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Osztályozás

250 év óta Pesten élnek az utolsó budai 
basa egyik tisztjének leszárm azottjai

A b d u l  A k a r  c s a l á d j a  a  s z á z a d o k  f o l y a m á n  r á c ,  m a jd  m a g y a r  
le t t  —  B e s z é l g e t é s  a  t ű r ö k  f ő t i s z t  ü k u n o k á j á v a l

- *  Áz Uj Nemzedék
Jóval túl á CJsászárfikíaőn, de még Óbudán 

innen, a Csapos-utca 37. számú házában él egy 
öreg ur á maga, fcte, földszintes házában.
Órásmester, a környékben megbetegedett óráik 
lelkiismeretes orvosa, a neve Akarbay Ágos­
ton. Jól ismerik a Csapos-utca környékén. A 
maga®, őszszakállu öreg már évtizedek: óta 
dolgozik kis házában, sőt ugyanebben a ház­
ban élt és halt az öreg apja, AJcarb&y Gáspár, 
aki kádár és fertálymester volt a múlt század 
hatvanas éveiben, de még a nagyapja is étiben 
a házban halt meg, de ez, Akarbay Száva, a 
Vízivárosban látta meg a napvilágot és noha 
fia, meg a mai is élő unokája igazi jó magyar, 
ez még a rác nyelven kívül egyebet nem tu­
dott, szintúgy, mint az apja sem, de viszont 
nagyapjától fölfelé minden elődje török volt. 
j&. kimutatható ős, a ina is élő Akarbay Ágos-
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Heiyszám
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tón órásmester Üfcapja Abdái Akar volt, aa 
utolsó budai basának, Abcterahmannak egyik 
igen kedvéit főtisztje volt.

A  környéken mindenki tud az öreg órásmes­
ter török származásáról, de ő maga sem ta­
gadhatná, mert a faji jelleg annyi évtized vér- 

f'kereszteződése titán se mosódott el az arcán. 
Egész nap dolgozik, de nem túlságos szorga- |

lommal, csak éppen annyit, hogy a jövedelem­
ből megéljen csöndesen, gondozhassa kis 
zát, fizethesse az adókat.

— Mert minek is törném magamat, ha se 
ingem, se gallérom! — ezeket mondja csöndes 
egykedvűséggel és egyben vérségének bizo­
nyítékául is.

ö  bizony, ha sut a nap, fölkel hiáronáiábu i 
székéről, árván hagyja kis munkását alát és] 
kimegy, háromszáru cSibukjával a kezében,

megáll a háza kapujáHatl, az ufcád és sütteti 
I magát a nappal

Ez a legfőbb szórakozása. Amiig a nap háza 
falára eüt, sohasem dolgozik, ámbár esős na­
pokon se igen veti föl a munkakedv, amint a 
műhelye és egyben fogadószobája is bizo­
nyltja, amelyben falra akasztva, az asztalon 
heverészve egymás h egyén-hátán van a eok 
ja vitásra váró óra.

Félreérti a látogatás célját. Valami csudá­
latos tévedéssel, amit talán az aggkora ma­
gyaráz, hiszen elmúlt 78 éves, azt hiszi, hogy 
a végrendeletének szól az érdeklődés. A  vég­
rendeletének, amiről pedig csak ő maga tud 
az egész világon Mielőtt a félreértés kiderül­
hetne, már magyarázza is:

— Fogalmam sincs róla, honnan tudták meg 
az urak, de ha már úgyis Mába a tagadás, el­
mondom igenis, hogy kis házamat a hon.no 
lévő ingóságokkal, mint alapítványt szegény­
sorén és keresztény festönöveudékekre ha­
gyom!

A látogatásnak ez a nem is rejtett „célja“ , í 
van olyan érdekes, hogy nincs rá más felelet, I 
csak udvarias bólogató®, a folytatás még 
érdekesebb lehet, de Akarbay Ágoston szeme 
hirtelen szint vált, valamire rájött és — hir­
telen elhallgat. Nevet..

Ilyen a vén ember. Hisz uramöcsétm hon­
nan is tudhatná Ejnye, de hogy eljárt a szám. 
De ilyen ügyetlenséget! (Erősebb jelzőt haszr 
nált.)

Nincs mód rávenni, hogy többet is mondjon 
a végrendeletéről, mint amennyit véletlenül el­
kotyogott, de egy pillantás a falakra, sok. 
mindent megmagyaráz. Egész sereg tájkép lóg 
a falon, kedvest, hangulatosak, a Mankó-iskola 
szerint készültek, de lágyabb rajzuák. Az ódon 
ananyfceretek sok-sok évtized előtti törekvésről 
beszélnek, de még arra is magyarázatot adnak, 
hogy miért nem rajong Akarbay Gáspár az 
őrásm&sterségért.

A szeme szives, de kissé zavart isi, talán 
amiért nem tud eleget tenni a kérésnek. Mi­
emlékezzen, de ez a három tárgy mégis meg­
őrizte iikapám emlékét Sajnos nem tudok TÓla 
sokat. Úgy tudom, hogy Abdul Akar volt a 
neve és Abdurahmannal, az utolsó budai ba­
sával együtt védte Budavárát. Ükapám Abdu- 
rahmann oldala mellett harcolt az utolsó ki­
rohanásban, amely a basa halálával végződött, 
Űfcapám is megsebesült, de a csata végén, 
késő éjszaka mégis volt annyi ereje, hogy le- 
vánszorgott a Vízivárosba és bekopogtatott 
egy barátja, Bajcsevics, rác borkereskedő ka­
puján. Hatalmas korában testi-lelki barátok



voltak és a rá» barát a űy^enosraságábaa 
hagyta eL Ámbár fejvesztés terhe alatt tilos 
volt sebesült törököt befogadni* Bajosevics da- 
.»olt a paranccsal és ukapam szerencsien fd" 
gyógyult. '

Későbbi éveiben már csak ez a három 
btoürcá emlékeztette török voltára, mert hogy 
sikeresebben rejtőzhessen, az Akorba-jcza ne­
vet vette föL Borkereskedő lett maga is, a 

, barátja, meg a tüszőjébe rejtett aranyak se­
gítségével, majd utóbb feleségül vette Bajcse- 
vics leányát, ékkor áttért a görögkeleti hitre 
és fölvette az Akarbay nevet. A  családi ha­
gyomány szerint 105 éves korában halt meg és 
az azóta eltüntetett alsóvizivárosi temetőbe» 
nyugodott meg.

— Az utána következett két generációról 
semmit se tudóik. Nyilván borkereskedők, eset­
leg hajósok, de kétségtelenül rácok voltak, 
mert ráe és borkereskedő volt a dédapám isi, 
AJcerbay Száva, akiről mégis tudok annyit, 
hogy ő vásárolta meg a mai házam környé­
kén azt a házat amelyet gyermekkoromban' 
magam is láttam még. Ezt a mai házat a 
nagyiapám építette és az apám alatt igen vi­
rágzó volt az ALerbay-báz. Kádár volt a mes­
terségére, de már nyakas magyar S a 48—49-iki i 
szabadságharcban az apám rengeteg hordót 
gyártott a hadsereg céljaira, ö utóbb fertály- 
mester lett és viselte ezt a tisztségét egészen
a haláláig. A temetése 1860-ban volt és kivo­
nult rája Buda és Óbuda minden céhe lobogó 
zászlók alatt.

— Nem, a törökökkel nem tartok semmi 
kapcsolatot. Hiszen több évszázada, hogy 
semmi érintkezésem velük, én talpig magyar 
ember vagyok és ha néha elgondolkozom is 
ükapámon, a török vezéren már inkább csak I 
búvárkodó' hajlamomért teszem, de a vérem- 1 
bői csöppnyi se azonos vele.

Amint mondja iaost 78 éves: De meg ke­
mény egyenesen íil a székén és ha föláll a 
mozdulatai meglepően frissek. Mutogatja a 
házát. Nem is hinné az ember, hogy az utcá­
ról igénytelen épület ennyire nagy legyen, 
tiz vagy tizenkét szoba van benne, de három 
kivételével mind lezárva áll. Azt a hármat 6 
használja, meg a gazdasszonya, aki nála is 
Öregebb és egész nap ki se mozdul az ágy­
ból, de bénasága ellenére is ugyancsak kordá­
ban tartja a bejáró asszonyt, 
lyen vidám és fürgén szolgálatkész lesz, ami­
kor kiderül, hogy voltaképpen a 'Származásá­
ról van szó.

Föláll.
— Csak pillán atig várjon1, öcsémuram! «— 

mondja és máris eltűnik a szomszéd szobában.
Kis váltatva visszajön és az asztalra szép 

sorjában egymás mellé rak egy hosszuszáru 
fajtéfccsiibukot, ©gy görbe handzsárt, az ara­
nyozása merőben fekete, egy fezt, amelynek 
pirosságát régen Msaitta az idő, de rojtjának 
fekete selyme ma is ragyogó, mintha most 
hoznák a boltból. A turbán, amely egykor 
hozzá, illetve köréje tartozott, elkallódott az 
Idők folyamán.

— Ezek maradtak az ükapámról! __ mondja
Kissé hátradől a székén és gondolkozik.
— Persze polgárcsaládokban nagy ritkaság, 

hogy az ember két%ároin generációra vissza-
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